	ПИСАНА ПРИПРЕМА НАСТАВНИКА

	Назив школе
	                           
	Место
	

	Предмет
	француски језик
	Школска година
	2009/10.

	Разред и одељење
	шести разред

	Број и назив наставне теме
	6.  Dossier 6 Je vends ... J’achète ...

	Број и назив наставне јединице
	51. Au marché

	Тип часа
	обрада

	Облик рада
	индивидуални, фронтални, рад у паровима, рад у групи 

	Метод рада
	комуникативни приступ-вербални, дијалошки, текстуални, илустративни метод

	Место извођења наставе
	учионица

	Корелација са другим предметима и унутар предмета
	· корелација са матерњим језиком као и са историјом и географијом када је реч о споменицима културе Француске;

· наставно градиво које се обрађује у оквиру француског језика се тиче куповине, места куповине: продавнице, пијаце као и прехрамбени производи

	Наставна средства
	Уџбеник, Радна свеска, аудио-материјал

	Активности наставника
	наставник уводи ученике у нову наставну тему, иницира комуникацију са ученицима о куповини, начину и месту куповине, намирницама

	Активности ученика
	ученици се упознају са новим градивом, дају своје коментаре, посматрају и описују дате илустрације, учествују у свим активностима на часу

	Редни број часа
	Циљеви и задаци часа
	образовни: усвајање вокабулара везаног за намирнице и куповину
васпитни: развијање позитивне свести код ученика за учењем француског језика, као и упознавање француске културе и цивилизације
функционални циљеви: усвајање нових тема и граматичких облика и њихова реализација у писаној и усменој комуникацији на француском језику

	51.
	
	

	Ток часа

	Уводни део часа
Сам наслов теме наговештава ситуацију о којој ће бити речи. Ученике треба најпре позвати да посматрају илустрације на страни 74. Уџбеника. Они ће вероватно гласно коментарисати на српском језику, али не треба их спречавати у томе, већ им допустити да их дата тема анимира и задржи пажњу за оно што следи.

Они се такође могу упутити и да погледају уводну слику, као и да дају неки коментар на њу. Наставник им може поставити питање:

- Qu’est-ce que vous voyez sur cette image ? 
Очекивани одговор може варирати:

- Moi, je vois une rue pleine de gens.

- Et moi, je vois beaucoup de marchands qui vendent des légumes, des fruits.

- Et moi, je vois des produits et des vendeurs ...

Приликом давања одговора на ова питања, ученицима ће свакако бити потребна помоћ наставника приликом изражавања одређене лексике, као нпр. продавац, трговац, пијаца...

Глaвни део часа
Пошто се питањима направи увод у тему, наставник треба и да појасни неке термине односно појмове. Тако на пример, пошто је тема пијаца и продавање робе, наставник може напоменути да су пијаце врло присутне у Француској и да постоје и тамо. Оне су јако привлачне за купце јер се на њима продаје воће, поврће, цвеће, зачини итд.

Треба позвати ученике да још мало обрате пажњу на илустрације, а наставник може да прокоментарише:

- Sur la première image, c’est Pascal et sa mère. Pascal prend un sac et de l’argent pour aller au magasin. Sa mère lui donne une liste de provisions à acheter.

- Sur la deuxième image, il y a un Monsieur qui vend des carottes.

- Sur la troisième image, il y a des dames qui vendent du poisson.
Након ових констатација, ученицима се могу поставити следећа питања:

- Qu’est-ce que Pascal va acheter ?

- Qu’est-ce que le monsieur vend ?...
Затим пустити снимак дијалога у целини, па затим парцијално уз понављања реплика. А потом приступити читању. Дати шансу већем броју ученика да учествују у вежбама читања и изговора.

Следећи део је проналажење значења оних делова тј. израза који недостају. Наставник се може обратити ученицима питањем:  Qu’est-ce qui vous manque ?
Ученици могу постављати питања уколико им нешто није јасно, било да је у питању значење или неки други језички аспект, али се исто тако изнова требају упутити на речник на крају Уџбеника.

Оно што би било интересантно за ученике, то је вежба игре продавца и купца. На тај начин ученици врло брзо усвајају непознате речи.

Можете замолити ученике да отворе и 75. страну како би препознали о којој врсти продавница се ради. Текст им се може само информативно приближити, а више речи ће бити на наредном часу.

Завршни део часа

Инсистирати да ученици понављају дијалог у себи или са другом. За домаћи задатак ученици треба да добро увежбају дијалог.




